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			Om boka

			Kobe og moren flytter til en ny by og en ny blokk. Der venter Abby, som sier at Kobe kan få gå jobber for ham.

			En av jobbene er å hente noe veldig verdifullt fra en kvinne som ligger for døden.

			Og plutselig holder Kobe en to tusen år gammel oljelampe fra Romerriket i hendene.

			

			Løgner som lyser er en fortelling om fortellinger - en spektakulær fabel om håp, drømmer og virkelighet.

			For Kobe er en strålende løgner. Men kan han lyve seg ut av sin egen fortelling?

		

	
		
			Om forfatteren

			Tyra Teodora Tronstad (f. 1972) debuterte i 2007 med diktsamlingen Mandag morgen står de døde i kø. Hun har senere gitt ut seks bøker for barn og ungdom. Hvis det er flere som juger nå (2011) ble nominert til Kulturdepartementets litteraturpris, Hundetanker (2012) ble nominert til Kritikerprisen for beste barne- og ungdomsbok. Både for Mørket kommer innenfra (2016) og for Flaggermusmusikk (2019) fikk hun Kritikerprisen for beste barne- og ungdomsbok. Det finnes ingen grenser for gult (2022) er hennes første roman for voksne.

		

	
		
			Den nye byen

			Kobe var god til mange ting. Han var for eksempel ­veldig god til å flytte. Han hadde gjort det mange ganger. 

			

			«Greit for meg», sa han til moren hver gang de skulle flytte til en ny by. 

			Det var kanskje ikke helt sant. Men Kobe var også god til å få ting til å høres sanne ut. Og Kobe og moren flyttet uansett. De pakket ting i esker og kofferter og bar møbler opp og ned trapper. For Kobe var det like vanlig som at fugler fløy og hunder bjeffet. 

			Byen Kobe nå hadde flyttet til, var ikke så forskjellig fra byene han hadde bodd i før. Denne byen hadde også blokker, butikker, busser med pipende bremser og en fyllik som stod og ropte på hjørnet om ettermiddagene. Den nye skolen var heller ikke så forskjellig fra de andre skolene han hadde gått på. Det var et murbygg med en gressplen foran, som alle kalte Parken, enda den verken hadde trær eller blomster, bare gress. Inne i bygget var det klasserom, lærere og en klokke som ringte ut og inn, akkurat som på den forrige skolen. Som på alle skoler Kobe hadde gått på, var det ting man måtte gjøre og ting man absolutt ikke måtte gjøre. 

			Det som var annerledes i den nye byen, var Abby. 

			Abby var den første Kobe var blitt kjent med der. Den dagen Kobe og moren hans hadde kommet flyttende, hadde Abby stått klar i oppgangen med den høye, kraftige kroppen lent mot veggen og det ene øyet lukket. 

			

			«Du ser ut som om du bor her», hadde moren til Kobe sagt. «Kan du ringe vaktmesteren og få i gang heisen?» 

			«Heisen går ikke», hadde Abby svart. 

			Så hadde han lagt til: 

			«Men ta det med ro. Abby fikser.» 

			Så hadde han tatt tak i en av Kobes kofferter og rast opp trappene med den, rask som en gaupe. 

			Abby bodde i første etasje, sammen med faren sin, en onkel og tre jenter Kobe ikke visste om var søstre eller kusiner. Det var folk fra gulv til tak der inne hele tiden, og mye lyd, og nesten ikke luft, og derfor var Abby ofte ute. Han var sterk og kunne løpe fort. Han kjente alle. Og han var aldri blakk, slik Kobe var, for Abby gikk jobber. Han sa: Kobe, vil ikke du også gjøre det? Det er lett! 

			Og det var virkelig lett. Å gå jobber var bare å hente noe ett sted og levere det et annet. Det kunne hvem som helst klare. Hvis Kobe trengte penger, kunne han bare snakke med Abby, og av og til trengte han ikke snakke med Abby engang, for Abby sa bare:

			«Gå?» 

			Da sa Kobe: 

			«Ja!»

			Gå ut om kvelden og hente noe. Gå med det til en adresse på en lapp. Gå med en beskjed til noen på den andre kanten av byen. Dette var ting Kobe aldri hadde drømt om at man kunne tjene penger på. Nye joggesko? Gå en jobb. En gave til moren når hun hadde bursdag? Gå en jobb. Penger rett i hånda når kjøleskapet var tomt? Gå en jobb! Livet i den nye byen var virkelig lettere enn de fleste andre steder Kobe hadde bodd. Og det var på grunn av Abby. 

			«Brød på bordet», sa moren når hun dro av gårde i grålysningen, men etter hvert sa hun også, med bekymret blikk: «Ikke vær ute etter at det har blitt mørkt, gutten min.» 

			Men det måtte jo være mørkt når man gikk jobber. Abby sa det var det smarteste. Av og til tenkte Kobe at han skulle fortelle moren om Abby og jobbene og de ekstra pengene, men han gjorde det ikke. Brød på bordet, tenkte Kobe, det er det viktigste, ikke at man driver og snakker om alt mulig hele tiden. 

			Ja, den nye byen ble sakte, men sikkert et sted det var mulig å føle seg hjemme. Kobe begynte å kalle den tustete gressplenen for Parken, han ble på hils med fylliken på hjørnet og visste navnet på blomsterhandleren. Livet var enkelt. Og det fortsatte det å være helt til den dagen Kobe rotet det til. Han skulle gå en jobb for Abby. Men penger får man for å gjøre jobben skikkelig, og ikke for å tulle det til. Ikke for å gjemme merkelige ting bak vegg­panelet, skru sammen de villeste historier og få et hemme­lig liv.

		

	
		
			Løgnen er fortellingens søster

			Løgnen er fortellingens søster.

			En gang hadde moren til Kobe skrevet disse ordene ned på en gul lapp. Da lappen etter hvert begynte å falle fra hverandre, rammet hun den inn. Den hadde hengt på kjøkkenveggen alle steder Kobe og moren hadde bodd. Kanskje hadde moren hans skrevet ned den setningen fordi Kobe alltid, helt siden han var en bitte liten gutt, hadde vært så glad i å fortelle? For han var virkelig det. Han likte spesielt godt å lage fortellinger om de stedene de hadde bodd før. Når de flyttet til et nytt sted, var det ingen som visste hvordan det egentlig var der de hadde flyttet fra, så fortellingene trengte ikke være sanne. Han sa for eksempel: 

			«Vi bodde i en stor villa, men det ble oversvømmelse, så vi måtte flytte.»

			

			Hvis noen spurte hva slags oversvømmelse det var, kunne han si:

			«Det var en bølge som slo inn fra havet. Vannet fosset inn, så vi måtte løpe, alle sammen, og etterpå fløt bilene omkring som lekebiler i en dam.»

			Eller:

			 «Faren min er rik. Men så dro han for å jobbe på et digert skip. En gang holdt skipet på å synke, og faren min klatret om bord i en redningsflåte. Nå bor han på en øy langt unna. Han har tjenere, og de er så flinke at han ikke vil flytte hit, for her har vi ikke plass til så mange mennesker. Man må ha plass hvis man skal ha tjenere. Da må man ha et helt hus.»

			Da Kobe hadde gått på skolen i den nye byen i noen uker, fortalte han klassekameratene at han hadde hatt en mygg i bånd der han bodde før. Det var ikke en vanlig mygg, det var en burmesisk kjempemygg, en som var så stor at den sov i katteseng om natten. 

			«Men den kunne ikke være med da vi flyttet», sa han. «For det finnes ikke vaksinasjonspapirer til burmesisk kjempemygg. Det er så mye tull med blodet, den kan ha farlige sykdommer med seg. Så den får ikke engang flytte mellom byer. Nå er det onkelen min som har den.»

			Da sa læreren til ham at det var dårlig gjort å lure klassekameratene til å tro på skapninger som ikke fantes og at Kobe måtte slutte å fortelle løgnhistorier, ellers måtte han finne seg en ny skole. Kobe ville gjerne fortsette på denne skolen, derfor bestemte han seg for at han ikke skulle fortelle historier til hvem som helst. Men han fortalte mange til moren sin. Han hadde alltid gjort det. Hun ble glad av det. Når moren hørte Kobes historier, ble hun ikke sint selv om de ikke var helt sanne. Nei, hun hadde ikke noe imot at Kobe fikset litt på virkeligheten. Men løy han om hva han hadde brukt lommepenger på, eller om leksene, ble hun rasende. Da kunne hun kaste ting. Noen ganger kastet hun ting helt ut av vinduet slik at de havnet nede på gaten, fem etasjer ned. Men det var fordi hun ikke ville at Kobe skulle bli en kjeltring. Det var det hun var mest redd for i hele verden. 

			«Kobe, du kan bli hva du vil», sa hun. «Du kan bli bonde eller skomaker eller du kan selge noe, for eksempel bukser. Eller musikkinstrumenter. Eller øgler folk kan ha som kjæledyr. Jeg legger meg ikke opp i det. Men nåde deg hvis du blir et dårlig menneske. Hvis du blir en sånn som stjeler, kverker jeg deg.»
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